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PER^ÓifiiÉS. ' i  MfOREÜ..
_________ 1 . J • : - ’ _____
ROSA......................... ... ■ D/
(lABRIEL.........................  D-
BLAS.............................  I>-

La acción pasa en un pueblo de Alava, en el año de 162.

Derecha é izquierda la del actor.

Esta zarzuela, y todas las obras que pu
blique la Galería lírico- dramática hispano-  
LusiTANA, son de la exclusiva propiedad de 
D. Joaqtiin Guillermo de Lima, quien per
seguirá ante la ley á quien las reimprima, 
traduzca ó represente sm su permiso, etc.

Tiene hecho el depósito que marca la ley.
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A C T O  ÚNICO,

A<10 
' il-'! '

La escena representa ¡a plaza de un pueblo; á là izquierda id ^  
casa de Rosa (corpórea), con uk-'emnarrado saliente que'dé '' 
frente alpúblico;'uebaió ael mparrádo una mésu'y dos sillas; 
encima de lamerla (meda'á Id plaza, un letrero quediga: . 
îfíostería de Hosa.'r> En el' foro el campo; á la derecha afgki-'^

ñas casitas rusticas.

ESCENA PBIMERA.

RosÁ y Gabriel.

(Música.)'
Gabriel. ¡Ay, Rosa! que el alma

aumenta sü mal.- >
Rosa. Con vino y  tjon calma 

curarla podrá.
Gabriel. ¿Por que tan tirana?

¿Por qué tan cruel? ‘ '
Rosa. De quejas tan. graves -

no entiendo el por-qué.
Gabriel. Me quejo porque en el pecho 

tanto fuego se ha encerrado 
por ese rostro agraciado,

' por esos ojos de sol... 
que si esa boca divina, 
que se formó de claveles, 
no dá un si que sabrá á mieles, 
me va á matar tanto ardor.



Rosa. - ¿Y qué es eso?
G abriel. Eso es amor.
Rosa. ¿Qué es amor?
Gabriel. Dulce consuelo.
Rosa. ¿Nada más?
G abriel. Cruel dolor.
Rosa. ¡Ay! Pues dolores no anhelo,

que estoy sin ellos mejor.
No quiero dolor que mata, 
quiero placer que yida; 
no pretendo el alma herida, 
quiero sano el corazón.
Y si amor rae causa pena
y no amar me da la calma... 
bien está tranquila el alma 
sin saber lo que es amor.

. ¿Es decir que no me amais?
Si deqís qüe me quercis, .
¿por qué es vuestro solo empeño 
ef hacerme' jxi.decer,?
Si amor és doior que agrada; 
mal que nos parece un bien'. ,
No lo entiendo.

Feliz sois.
Pues no ló qúiérO áprénder.'
No quiero dolor que mata, 
quiero placer que da vida; 
no pretendo el alma herida; 
quiero sano el corazón.
Y si amor me causa pena
y no amar mq dala calma.;.;. /; 
hien está tranquila el alma ,• -..i' 
sin saber lo que es amor.- 

Gabriel. Padezco porque en c.l pecho :
tanto fuego se ha encerrado, ,
por ese rostro ági'aciado,
por esos ojos de sol... . •
que si esa boca divina,
que se .formó de; claveles,
no da np sí que sabrá á niielés, ¡, .
me va á'matar tamo ardor.
(Concluido el andicvnte , Gab.rüb8e separa de Rosa, 

sentándose en úna ndlu 'p noivièndol  ̂la espalda.) 
¡Ay de mí, triste! ■

Rosa. Oid. (Cón cariño locándslé ewel hombro.) 
Gabriel. No quiero/ wds.)

G abriel.
R osa.

G abriel.

R osa.
Gabriel.
Rosa.



Rosa.
Gabriel.
R osa.

Gabriel.

Rosa.
Gabriel.
Rosa.

Gabriel.

Gabriel.
Rosa.
Gabriel.

Rosa.
Gabriel.
Rosa.
G abriel.
Rosa.
Gabriel.

¡Gabriel!... {Con más cariño.) líf
. Dejadme. (Lo mismo.)

¡Mi amig:o! (Con muchisima dulkura, bitscando 
con la • s uya ¡a car'ñ: de ■ Gabriel ¡)

Bueno. (Variando dé entonación.) ■ 
lAiüigol (Volviendo la cara hacia Rosa.) - ‘ 

Oidi' ê..
Ya estoy atento. (Levantándose.)
Como las flores.; . . :r- ,
al ver la aurora , i:: 
abren sus.broches, • 
vierten su olofi;. • 
así mi pecho 
al verá otro hombre, 
para él ha abierto • . f /  
senda al amor. .
Como las flores ,• . •
al ver la noche • ' ; i ,.r
cierran sus pombsr ' - i',-
pierden su olor; i , ir:,,
así mi pecho j. í,.!
con sus palabras — • ■: .m. ;
hoy ha perdido
vida V amor. c  . - /

- . '5 —

. . ,

¿Es decireque amaiS'fiíotró hombre? 
Sitai. • • -  . ’ ■

Bien... Buscaré al zángano 
que me roba esa colmena..;
y--' ¿Qué liareis? ■

Nada... Matarlo. 
¡Matarlo! ¿Por qué motivo?
Por el motivo de' amaros.
¿Y si él no rae amara? ' ’

Eso....
ya varía. ¿Mas qué ganso 
cometió la estupidez 
de mirar esos encantos 
y no estar preso en las redes 
que fabrican vuestros lábios, 
vuestros ojos, vuestro talle, 
vuestra gracia, vuestro giirbo?...
¡Si hubiera algún insolente' 
que no os adorara!... • ^



R osa.

,,&A«RIEL.

Uosa.
Gabriel.

Rosa.

Gabriel. 
Rosa. 
G abriel. 
R osa .

G abriel.
R osa.
G abriel.
Rosa.

Gabriel,

i- «¡Acaso •*
también le dierais la muerte? 
Esó... no. Pero icanafio!
¿dòmo ^  entiende este asunto? 
Mliv fidlmente.

• . ' Esplicaos- i
' '  :

— 6 -

En una cuna dormimos,
¡untos á Dios imploramos, 
el mismo placer reimos, 
el mismo dolor llorarnos.' ' ' 

Nuestra niñez, 
pasada así, ■ •" 
hizo de nuestras almas 
troncos de una raíz. !■'

Pasáronse los años 
con calma y con sosiego. • ' 
hasta que vino el fuego '' 
de amor al corazón.
Él me decía amores, ’ 
yo amor no le decía... 
y él amor no sentía !'• •
y yo sentía amor. . ’ ‘ '
¡A.y! Porque Juntos,dormimos, 
y juntos á DióS 'bfamOs,
•y el mismo placer reírnos. i 
Y el mismo dolor lloramos. 

¿Porquérazon - 
formóse así ■
de almas tan desiguales 
troncos de una raíz? •;

■ {Hahlado-)
¿Pero vos no le habéis diclio,?;.... 
Nada le dijo mi lábio.- • ?'
¿Luego no' lo sabe?

Sí. • .
Hace poco más de un año 
que le escribí.

. ¿Y contestó?
No.

i.Qpé?
Que no ha contestado 

á mi amor ni una palabra.
¿Y el proceder.de ese ingrato,

'l-i;.' i'

■,.a

.rii:ia/T.'í

' i)

. n ♦ »

r.-níitw-i)



Rosa.
Gabriel.
Rosa.

G abriel.
Rosa.

Gabriel.
Rosa.
G abriel.

Rosa.
Gabriel.

Rosa.
Gabriei..
Rosa.
Gabbifx.

Rosa.
Gabriei,
Rosa.

Garriel
Rosa.

qué pago niérecb: Rösa?.; ' ,
Merece...'olvidó nW.paigö. . '
¡Sois •

' iridia'; •,
que una mujér; •

' .No es exacto'. '
SI tai: soy uli'a mujér, '
quenohaqueriaoehganáróí^. ' ^
¿Y si ese hombre,ño viniera?; (Con,inímío 
Entonces... {Con riiiiíKííei.). •. ,

, ¿TendroiN reparó ’ ■ 
en aceptar:fipTi;iri.i nbriibve- ' ! ’ 
mi corazöp ymlTnapo? ’ '
En ello serd feliz. {Con ahgri'a. ) ,.
Está bien.'Fijad u'trpl’aV.o'' '
á mi esperanza, y espero.
En mes. ■

¿Un mes?
Sí.

• f;e aguardo.
{Cogiendo la mano A Rosa.) ... q

¿Y qué'itófiórtaun.m'éádéefeperä 
al que esper0;tán'lo's'anó’s? y
{Se BiHje á:ia mésañ eckar m  M o de mno ^ té 

que no húu.)
.¡Voto va!;.. iSeacá'bd eHinb! ., '
li-'é á buscar;o'(l’ó‘jarro. {Yendo nácia su casar)';"
No perrPit'ó.;.. f.D¿/em¿Jiáo/a ái pasar.)

' '’EiVbsta casa (Pa.sonáo.) . .
mando yo, seqp'r sóidadói..
por ahora. fCow’iíti'fmiort’.) • .

, • ¿Y por despives? (Lo úismo.) 
Después... mandaremos áranos. (Con muchaco- 

quelcria.) , .j

ESC15NA’ II.' ' ’ • • ' '

G.AltRmL, solo.

Siempre el amor medió espanto; 
le hallé indigno de almas grandes; 
¡y hov siente su fuégo santo , 
el que ha militado en Flándest 
V se ha batido en Lepanto!
Mostré po'rVnah y portierra '



todo de lo que e-s capaz 
el valor que aquí se encierra;, 

{Señalando al córazon'.y, ,
¡le di á una mujer más gueri'u 
porque se llamaba Paz!...
Y hoy me rinde una mujer 
del modo más in.a,udito; 
estaba escrito, á mi v.er, 
y... en fin, como eatabá,escrito 
tenia que suceder.
Al principio de casarse 
dicen que uno suele.., jpues!, 
dudar, y hasta fastfdiarsej ' ', 
pero.que en cambiò después..,., ! 
después es cosa de ahorcarse.

ESCENA III.

_  8 _

Gabriel y Blas. , ,  . . .

Blas. ¡Gracias á Dios que epcontrc ,
donde poder.descansar! ,, i„

Gabriel. , Vendrá .ese otro, ser y..; qs cjarcu 
(Sinver á Blas,) ( 

se quieren... se.cas^án.'
Bla.s , Allí diviso á un viviente. (Señálan̂ .o á Gahriel.̂ \.
Gabriel. Si nd viniera... (B/o.í  íose.) . , -

¿Quién'va?
Blas. Dispensad, señor .soldado, (.Coa whcA« amávili- 

dad y haciendo corlesiás.J " ' 
si he venido á molestar; 
pero el cansancio me obliga,, 
y-- ■

Gabriel. ¡Qué es lo que miro!... ¡Blas!
(Se levanta y da la mano á Blas de un modo, que 

éste hace uña contorsión de dolor.)
¡Tú por aquí!

Blas. N o lo sé .
Gabriel. ¿Como?
Blas. Que. yo no sé ya ,

si yo soy yo.
Gabriel. ¡Pues me gústa, ;

voto al chápiro!
Bl-vs. E s to y  ta l...

ó  ta l ro e h an .d e jad O v q iie  .



L’Hn.*
. - tP

;-A i i l

~  Í» -
no lo pudiera jurar.

Gabriei,. . .¿Pues qué te ocurre? •
Blas. ’ . .• • Señor.'

, tanto, quê ps ya por demás.
Me ocurreLque la ocurrencia' ■ .1 
me ocurrió, para mi.mal,

. de abandonar dermis padres 
el tranquilísimo hdgaiv • • 
saliendO'á buscar fortuna 
á la próxima ciudad.; • ry 
Me ocurre: que de la nóclie 
en la intensa cscuridad 
me perdí por ese inmenso. 
y frondoso carrascal, • ■ i 
andando hasta la mañana • 
sin dormir ni descansar. '
Me ocurre:; que tras perdido 
el cuerpo, perd^el caudal 
en manos-de unos... señore.s, •'
.rufianes dema-Udad, • • .
que por pocq-no me dejan •••, 
xoraoiá’nue.stnorpadi'e Adan...
Conque si queréis me ocurran ' 
más desgracias, avisad 
que venga el, sepulturero 
y me lleven á enterrar.

Gabriel. ¿Luego te han robado?
Blas. , , Sí.

Y contra mi voluntad.
Me alijeraron, tal vez •, ■ •:
para que corriera más.

Gabriel. ¿Y es decir, que aún no pensa.ste .• 
en el almuerzo?-. ,.

Bf.As. t Si tal: ,(Cím rajüidcs.)
lo que es pensar si pensé;- 
pero no bastó el pensar.. •
Para no comer, no hay medio- 
enmono tener,un real.,

Gabriel. ¡Pobre Blas!
Blas. ¡Sr vos supierais

lo pobre que el pobre estál
Gabriel. Vengan esos.cinco. (Do la mano ú Blas.)
Blas. Vayan. {Nuevo gesto de dolor.

¡Válgame la Soledad!
Gabriel. Almorzamos juntos.
Blas. • ¡ Bueno.

3



-  1ÍV -
Ga-briei,. Yo pago. ' '
Blas. jCónío! ¿Pagaísf'íCOtt Aí^jrto.) •' ;
Gabriel. ¿Qué tiene dé extraño?
Blas. •' Nada.'(CM;¿íJOcencto,)

Lo extraño fuera, en terdad; ‘‘
que pagase yó.

Gabriel. ” ¡Muchacho! (tlamando).
Blas. ¿Y por mí vais á ¿astaf?u.
Gabriel. Dinero que rñira ¡i urípó'bré' ,

y no remedia-su nial  ̂ ' 'I ' 
es dineró'de juidT6, : - -f- 
>■ yo no lo-fuí jarnos.'

Blas. Gracias.-
Gabbiel. Las gracias despucs'

que acabemos de álrrforziarl' ':
¡Muchacho! (IMmando). ■ ■ ■

■ ‘ Estará ocupado. ' '
Sentaos y descansad' ' 
mieQtras yo vov á baácarle. ',
Esperadme aquí; pufi^azo en el hom-

hro y k  hace ieníarí) , '
Blas. .i: Sí tá\i' {I l̂evándóse la mano ni

AontAro.)

ESCEM IV., ,

i)

Blas.

Este soldado 'es muy bruto... 
más como tiene dinero 
y irága... e.9un caballero ; ' '
que da bellota por' frrtto.
Cbaudo yo le conocí ' “
por vez primera, fué ün din 
que defendió mi .alquería 
para (fefenderme á mí.
Luego ya le debo dos .
favores con este?... ¿Y qué?... :
yo los dos le pagafé ■ 
con sobras, mediante Dioí̂ ,

• en cuanto haga mi! fortuna: ..' (.ipoyándose' etf 
iamésa.) '■ ^

que la haré... más renunciar 
á... no debo vacilar..." ' • ' ■ ■'
ca.sarse é'S una ton tuna,



-•o'I

. — ffl —
te casaste.y....{Bosteizando.)

•! ,'etcetéra; "i"' ‘h 
Cásate y... tendrás mujeí;" ■'
Vamos,”íió-lo cldb(/liacer  ̂ .l ui' *
si he de seguir mi éarrera. • ' ’
¡Qué siempre en: el f«n&ami'entO'ti)umtendosc.) 
ia he deteneriu:. ¿Wd'es'dolor;'^ 
olvidarla?.'.No señor. ’ •'''' > ’ ‘
¿Podré olvidarla un (̂ uedadormidf>>.)

■; I íiaii/ ii
‘ ■ ESCENA y.

Rosa y  BiAif?;-' >! '

Rosa.

Blas.
Rosa.

Blas.

./ >11
{Sacando m  canastillo ■con̂ sê incio'y almuerzo.), 
¡Eh! Vámos. yá estoy aquí. • ' •’ ’!
Dispensadme si hé<lárDadc<;  ̂
Rosa?..<'Ros l̂'.iU(Sf)ñaíido.) ■

¿Me'hí^nllawíáílo?
¡CieIosh<Nô  eS'este.Blas? {Reparando en Bliaij'

i. v . •■A ni'..Aík, 5»jV:{iSij?icindo.)
ii . •o'«\ ■' i'*i' A*\ ’ . 1 1!; / !•

■ ESCENA'Vi! '

Dichos y Gabiukl.

Gabriel. {Con dos botella'snn ia mdnr):"Eii\áíanto Roiá le v(¡.
se separa de Blas y se dir¿jo’á"pbner la mesd; 

Aquí estoy yo, qiie á deg'ñello ' '  '
entré en la’bodega y traigo

tu!..' "■ •>'(tos‘prísíonéras. i'"' ’ •• "
Rosa. 'No Caigo;'.. '• ■
Gabriel. ¡Qué magnífico es aqúell'ol

■ ' (Enseñando las'boléllas.f' -i "- ■
Traed y osayudaré. (Ayudando Ajtoner íanim.) 
¿Os tiembla la mano?:’ ' ■

Rosa. M . (Turbada.) '
Gabriel. ¡Cómo! Si lo veo yo. •

Rosa, vos tembláis. '
Rosa. No-fié;]. -■
Gabriel. ¿Os ocurre alguna cosat...'^ '

¿Os sentís mala?’ ‘ •
Rosa. NO tal,'  ̂ • ,,

’• • No noto... •' ■■■' '



Gabriel. ' o n  Que‘haréis muy mah'
no siéndome franca, Rosa.

Rosa. Yoosjuro... ; •"
G abriel. > Nadie exigió ' ' '

tal cosa. Sentaos aquí; : .
‘w y almorzareis junto à mí. ' )0.

Rosa. No puedo almorzar. '■ ('
Gabriel. ¿Que no?
ROsa^ , ' . ' 'Acabo de hacerlo. .
Gabriel. ¿Y qué?
Rosa, Además tengo quehaceres

allá adentro. ’
G abriel. Lo.s deberes

son primero. - -mH 
Rosa. Os mandaré

., á Guillermo. ' • • ' • - "
G abriel. ¡Qué bobadaJ ' '
Rosa. ¿Y si algo falta?
G abriel. ¡Dispuesto

por vos... faltar!,
Rosa. ¡ Gracia .̂ Presto'.

(̂Ní3q\vi&. (Medio mutis.) ■
Gabriel. (Davdo ó Blas una palmada en el hombro.) 

¡Alert^,.camarada!

(Música.)

¡Socorro!... ¡Ladrones! (Levantándose asustado.) 
..¿Quédiablosdecis?
Creí...

Pues creiste
muy mal., i

Desde aquí (Desde la-puerta de la casa.) 
podré sin ser vista • ■'<
sus frases oir. ... r
Ya esperan las botellas; (Seníí/arfose á la mesa.) 

 ̂ya está el almuerzo. !
Brindemos y comamos. . : •

.'Si tali brindemos. (Sentándose.)
Pendiente de sus lábios ■ 
el alma mia tengo.
Coged la alegre copa (Llenando las copas.). 
y en inspirada enclecba ’ . ' :
brindad por la aldeana . 
que llora vuestra ausencia. '

Blas. Sí tal. Si tal. Si tal. (Con (acopa eú la mano.)

— 12 -

B i . ' . s .

Gabriel.',!
Blas.
G abriel.

Rosa.

G abriel.
■ . l>\ -I

Blas.
Rosa.

Gabriel.



Bebamos y gocemos . ' 
deiándola llorar.
Mas linda que las flotes 
que cria la pradera,-' ' 
amor la mentí,un dia 
y en él creyó la nécia.

Rosa. íamás! Jamás! Jamás!
No debe el pecho mió 
su ingratitud llorar.'
El pecho que una llama , 
tan vil, de amor encierra, 
llorar debe en secreto ' 
tan maldecida affenta. 
Bebed, reid, gozad, 
y el vino, de la ausencia 
mitigue el malestar.
¿Tal cual la pintas ’ 
es su belleza? •
Más que la mente 
pensar pudiera.
¿Y está casada?- ■
Vive doncella. ■
¿Por qué motivo?
Porque me espera.
¿Y así engañando 
su fé sincera'’ 
estás?

¿Y qué hago?
Lo que yo hiciera. • • 
La mujer, de las flores ' 
sigue la marcha; 
tiene una primavera 
que prolito pasa.

- - ¡Ay del infame
que mintiendo consigue 
que ésta se pase!

Blas. La mujer y las flores,
divinas ambas, 
si la una me deleita, 
la otra rae .encanta... 

pero le tengo '
■ . alisanto matrimonio

mucho respeto. < - ■ un
Rosa. Cese el llanto que vierte..

perdida calma, 
por el que no merece >

Blas.

Gabriel.

Blas.

Gabriel.
Blas.
Gabriel.
Blas.
Gabriel.

Blas.
Gabriel.

■ l í .

,J]

rr. - / ..I

,1 !

I



!.n.

• u í í l i .

brot4 del alma.
¡Tanta falsía, •( T 

pagad con el de?ptpciOi 
íágriraavS mias!, v, '

' {H<nb¡adb:
' •r i í > ( I .

Blas. ¿Y decís?... i, ,
Gabrifl. Oup é.s,un,vílIaao

el que .i una moz,a entretiene • ¡ 
mintiéndola, y á ser v4ene 
el perro dej. hortelano. , /

Blas. Pero y si mi nuevo estado, ̂ .
si mi carrera e?.igiera..., : ,;mi u..¡

Gabriel. No hay estado ni .cai rera’ • d
que exija ej.qo ser honrado.¡V/ .-i v 
Y en lin... si es que á. tanto alcanza 
tu futura posición,-, , 
dila f[ue en su corazón
no albergue míís la esperanza. • iH
Desengáñala.

Blas. Eso s í. . ,  ,
mas no puedo... ÍEs tan hermosal ,a

Gabriel. Cásate.
Blas. ¿Y la haré dichosa? .ü
G abriel. ¿Me lo preguntas á mí? .
Blas. Es que yo no sé qué hacer.. •
Gabriel. Amor que dudas mantiene, ■.

es un amor que no tiene 1 'i  . / '
razón alguna de ser, ; .
Desengáñala.

Blas. ¿Mas cóín-a?.
Gabriel. Escribiéndola un papel, o .. :•
B las. ¡Papel!... ¿Y qué digo..qiidl?‘-
G abriel. Fulana: la pluma que dicM.)

para decirte que estiiS-,  ̂ i
libre de aquel juramento ■ ■ •
que me hiciste... yo lo sientó.mí "1 •' 'd
cásate con otro.—B/ok.. ..
¿Qué tal? -.H '-Ji. ,

Blas. Que es.lái:biai.pensado;
mas yo no escribo eso.' i

Gabriel. , , ¡Qué!'(DoíMÍo m  puñe
tazo en la mesa.)

!Pus. Si tal; sí, lo escribiré (imíado.)
tal como lo habéis dictado^
Solo que yo no diría

— Í^ !f—
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Gabriel.

Blas.
Gabriel.
Blas.

Gabriel.

que á otro se uriíem̂ ,, . -‘i
I '¡Está'biienal

¿Por?..."
Que lííe darla pena.... , ,,

¡Cómo! (í̂ luevp,golpefinfamesa.) . , r»
NÓ: no me daría'. {A&y,̂ tado.) .....

¡Qué gènio, Dfos de, cléníericia!’(Ap.), .
_____  ¡Hoíal... ¡Mucnácho! ¡Hostelero! (L/amon^o.) :
{Sale un criado de la casa, que al.pasar por delante de Rosa; ésth 

le indica ̂ qy,e qalle y mya dondpié llaman;) . .
Pluma, papel y tintero: {Al criado, que se va y 

vuelve con loiqye Le han pedido.)'« A descargar ia epncáencia {A Bím.) 
haciendo una buena acción.
Traedyque voy ái:escribir.'ISeníándose describir.) 
¿Con queia vasa'decir?... .
Lo que dice el corazón. ■

{Blas sigue escribiendo; Gabriel sale de la enramada y encuentra 
á Rosa secándose las f;ágnmás.), "

Blas. 
Gabriel. 
Blas.

ESCENA vil.Rosa, Gabaiel^ Blas. , ■•(ii

Gabriel.

Rosa.
Gabriel.
Rosa.

Gabriel.

Rosa.
Gabriel.

Rosa. '
Gabriel.
Rosa.Gabriel.Rosa.

¡Apenas cuesta trabajo 
lograr que oigan la ra¿on ' 
estos muchachos!...

' ‘ ¡Gabriell... {Solloxandajii,,,
■ ¡ftosaf... ¿Que es eso?

, yaior.
‘ 'Gábrídí, ¿toe amáis? (A Gabrielf) -

, , ¿Que sí ós amo? , ...
con todo mi coraron;  ̂ • r
cuanto le estámermiíidó ' ‘ , .
á un pecho Vilg'cií de amor.,.
Desde hoy soy vuéstrá'. (Co?imo/wcion.) d 

¡Es^iW e! {Dudando.) 
•Pues es ei diâ .dA boy (Con mucho cariño.)

' el más'ÍBbzbe miVidar
' '  '.'Itopóhg'tí uria Condición. ¡;

Qué desdé este'motoeD.to . / 
os llaméis mi .esposo. ^  .

flam ándom p'vuestra e s^sa ,.'



Ga ír iel .
Hosa.

Í5abrikl.
Rosa.
Gabriel.'
Rosa’J'»""
Gabriel.
Blas.

Rosa. ..
G abriel.
Rosa.

Blas. '  '

JlOSA.
Blas.

R osa.
Blas.

Rosa.

Blas.
Gabriel.
Blas.
Gabriel.

Rosa.

Blas.
Rosa.
Blas.
R osa.
Bla s .
Rosa.
Blas.

ij

iií
. i*ero,¿ppr giráf

La Ocasión
no es esta de que sepáis , " la causa.' •' ' •’ yt ;

,.'¡yaya':r>oi';]Í)josT ■
•; ¿Aceptáis?-...........  ■ • . ,

Vv ' ■ íRarámanía-r 
¿-Aceptáis?-‘
//-> \  ' ¿Y-porqué no?
( Í ^ e - A a tfae'hcár'fa 'éetM- 

, .  ̂ da,.. Sin ver ü.Rosa.) •, ■ ..
píñor soldado», aquí está'
¡ t a f  áJiosa.)

■ ■ \Bis.sl:(Fingiendo admiracián )
■ ¿Qué es esto? /

r.. ^ ' • Kada.-(L'on mwa:!, un,primo mío.
« . ,  . ¡Olí! (A¡¡).) .

iQué linda! ¡Cómo palpita 
al mirarla el corazun!.
Blas, ¿tú por "aquí?
,, , . Si tal. .
Yqporáqin,'Rosá...‘yd. ' "
¿Cómo abandonaste, el , ,
Unos planeéTá ambición * 
de ser rico.'.-, de^tenef... ' " '

, ,jQuéjiermosa!...'¡qué..?'(Íp;)'''' ‘  ̂ .
celebramos tú'visita

y YO,4Presenlan,doá Gabriei'.f
’ Su mujer. 'Eh? ¿Su mujer? ., ■ • ■ '

 ̂ Si señipr; ‘ ‘ ' ; ‘
esta es mi nfmjer ^

' ■ Y este ■■ ’
mi marido. '-•*

¡Ya!... (Saltándóŝ ele las íágrimas.) 
jBJaS! (Pasandd á socorrerle.)

<n « ¡Oh! (SocíYdftíió.) ,
¿Qué tienes? ¿Te has puesta malo?' -' ojui/ üiSotaC- ■ ■ '• . ./floll

¿Quiei;éS'ai^o?Voy!.V-'
No es naddijpues no me he muerto, ^
no malaíiMpehas. fab:)" ^



Gabrìei..

(Blas le miv 
Blas.

B osa.
Blas.
Gabriel.

Rosa.

Blas.
Gabriel

Blas.

Gabriel.

Blas.
Gabriel.
Blas.
Rosa.

Gabriel. 
Rosa . 
Gabriel. 
Rosa.

Gabriel.

Blas.
Gabriel.

—  —
¿Qué ha d,e querer. hace un rato 
que despachamos losados 
un opíparo banquete?
Eso es el vinillo.

■a, se sonroja, y se seca una láorima con el mñuclo ) 
Con

vuestro permiso... {Coje el lio de ropa y el jyalo 
y se dirije ál foro.)

¿Te marchas?
Debo hacerlo.

Es lo mejor. iColoeándoseen medio) 
La ciudad está distante...
Yo, que me hice la ilusión 
al verte, deique vendrías 
á pasar un mes ó dos ' 
con nosotros! ¡Ha tres años 
(¡ue no nos vemos!...

Tres son.
Tiene en la ciudad negocios 
que hacer. Y antes de que el sol 
se ponga, es muy conveniente 
que se halle en la población.
Si en-verdad. Me vdv. Pero antes 
de darte el último adiós (á Rosa.) 
quisiera que me escfucharas • 
dos palabras.

Un millón.
Habla, que ya te escuchamos.
Bien... pero... (Tartamudeando.)

Di...
Si.esque... por... (Id.)

Quizá no se atreva el pobre (Bajo á Gabriel̂ )- 
á hablar delante de vos.
¡Dejaros solacen él!... (Id. á Rosa)
¿Desconfiáis de,mí? (/d.l

Teneis mi palabra, y nunca (Id.) 
falto á palabra que ;doy.
Adiós, pues, que pronto vuelva.. (Dando la ma

no á Rosa.
Adiós, Blas. (Le daun golpe ek elliombro, sa
cándole desús meditaciones,)

Adros! (Echándose mano al hombro.) 
Adiós.(A \Rosa.\
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Rosa y Blas.

{Momento de pausa, durante el cual, Blas mira á Basa ú hur
tadillas, y Rosa á Blas fijamente.) .

Rosa. Ya estamos solos, Blas.
Blas. Sí.
Rosa. Y pues gue solos estamos,

di, ¿qué quieres dc'mí? Vamos.
Blas. No quiero nada de tí. .
Rosa. ¿Que no? ¿Seré de Gabriel • H

quizás? ¿Y á mí mediadora 
me haces? • • •

Blas. No tal-..No señora;
no quiero nada de él.

Rosa. Entonces, ¿por qué razón
dijiste... . • • ,

Blas. - Que deseaba
hablarte?

Rosa. Sí;
Blas. Popqile.ansiaba

pedirte una esplicacion. . . .
Rosa. ¡Esplicacion!... ¿y de qué?

A fède Rosa no entiendo...
Bl.as. Una esplicacion pretendo

de.eso,Rosa, de laié 
que tu labio le juro
hace años, cuando  ̂era niño, ' -
á mi constante cariño.

Rosa. ¿Tú constante? .
Blas. Yo, sí.
Rosa. No.

¿Cuándo, Blas, has demostrado 
la constancia que pregonas?
De 6cia fé de que blasonas *
¿qué prueba íu pecho ha dado?
¿Dónde, en qué ocasión ha, sido 
tu amor una verdad, di?
¿Tal vez fué que te'escribí • •;
y que no me has respondido?
¿Q nejas pidiéndome viernes
tú?... ¿Tú-de infiel me motejas?... ¡ . . ;
¡Si tú mismo al darme quejas
sabes que razón no tienfis!



B i.as.
Rosa.

Bi-as.
Rosa.

Bi.as.
Rosa.

Blas.
Rosa.

Blas.
Rosa.

Blas.

Blas.

Rns.u

Blas.
Rosa.

Blas.
Rosa.
Blas.
Rosa.
Blas.

¡Es verdad! {Gazi llorando còmicmnente.)
¿No te decía . 

en mi carta qué vinieras?
¡Es verdad!

y que partieras 
tu fortuna con la mia?
Sí.

Bienes no te sobraJjan, 
niás yo era rica.

¡Es verdad!
Tus padres en. mi horfandad 
por padres ráios pasaban.
¡Es verdad!

-, , Sí? Pues ctebinio.s 
hacer vér á esos ancianos... . 
t[ue si crecimos hermanos, 
hermanos siempre seeuimos.
¡Es verdad! Más con aolor 
ahora, prima, lie comprendido 
(fue el bien ijue no se ha pijrdido 
no se aprecia en su valor.

(3/íwí<;fl.) '
¿Por qué tan desgraciada 
luce mi estrella? 
l’n mundo de delicias 
pierdo con ella. . .

j.\y de mí, triste!
¿Porqué para casartr 
prisa'tuvisté?

Su e.speranza perdida 
corre tras e|la,
V cuando lé alliagaba 
ìli quiso verla.

Es verdad triste,'
que el hombre solo piensa
en lo imposílile.

¡A.y, prima, qué prisa!
No pienses en ello,
(fue va pi'imo mío, 
no tiene reme óo.
Remedio si tiene.
Pues yo no lo encuenti'o.
Retarle.

¡Uué dices.
Me mala, y lavs deo.
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¿Qüé'itópürtjt Id'muerte 
si hoy vivo muriendo?'

Rosa. Jáljnljá!
Su valor me. da risa. ■ ■
¡Ay, pobre Blas!

Blas. Jí! jí! jí!
Yo rabio y ella ríe;
¡triste de* mí!

{Hablado)
Rosa. Esa prueba de valor..’.
Blas. Si no es Valor; te lo juro.

Me matará de seguro  ̂
mas moriré por tu amor.

Rosa. ¡Mi amor!.!. Que sigas fingiendo
me extraña,'Blas.

Blas. ¡Yo íingiri
Rosa. Lo que acabas de escribir...
Blas. Prueba lo que éstoy diciendo.
Ros.̂ . ¿Qué dices? Dame esa carta.
Blas. No quiero.
Rosa. Blas, dámela.
Blas. ¿A qué? si es inútil ya.

{Sacándo la carta del bblfliUb.)
Rosa. Dame ese billete. {Queriendo cojerlo.)
Blas. Aparta.
Rosa. Por nuestro antiguo cariño,

dame ese papel.
Blas. ’ Si... \  o... {Volviéndose sin reti

rar la cartq).
Rosa. Dámele, Blas/"
Blas. Tómalo!

{Dándoselo siii volwr la cara.) 
Llorando estoy como ün niño.,(L/o/‘a)¿(ío cóiiti- 

camenle.)
Ro.sa. {Leyendo.) «Rdsa: yosoy'u.n ambicioso; pero

un'liombredebieii. üii amigo, á quien apena.s 
conozco, ¡)ero'con quién acabo de hablar, nié 
ha convencido de que te desengañe si na te 
amo. Por lo tanto, tomo la pluma para decir
te que...»

¿Y de este renglón que'Sigue, JRcciUido.) ■ 
quién se entera? ¡Está fatal!..!
¡O es que borraste?... • ••

Pi.As. ' Si tal. {Llorando sin volvei'dá'

Prosigue, RoSd'. ..... •’ ■ i
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Uosa. . .«Paradecirte que.te.amo,.y que aun cuando el 
, mundo, se empéñaraí no podría, decirte oirá 

cosa, porque,yo no digo nunca mí^s que lo que 
siento.» {liosa se enjúga'una lágrima.) , 

Blas. Prosigue., (Como aníes.,) •
Rosa. «Si antes no he volado á tus brazos, ha sido 

porque estas .malditasddcas,de ambición me l.o- 
impidieron. Desde hoy,, jiüro,,no.volver á pen
sar más queen-tí.' Perdona,. Rosa, á tu que
rido ))rimo y futííro esposo—Bíos.»

{Llora ocidtatiio eHlanto)
Blas. jAdios.... ¡AdioflJ.;.; :

{Llorimió descoìmlaàamcnte.)
Rosa. , .. • ¿Qué,,te vasH {5onrte«do oom

dulzura.) - ■
Blas. No debo un solo momento, • ■

retardar...;,, , ' ■;
Rosa. , , . • So. lo,consiento.
Blas. ¿Qué? ,
Rosa. Que no te marchasyBlas. (Trayéndole al proir- 

cento.}.: . • , ,
Blas. Pero... si no te olvidé. {Con candidez.)
Rosa. Y eso^.qgé imparta? : •-
Blas. • , jQ.ue'nol(Adm¿rado.)
Rosa. Cuandof-te lo digo.yo...., • ,
Blas. PerOi ¿y tu marido?
Rosa. ¿Y qué?
Blas- Es celoso..., ,y quizá un dia

te pegara... y eso és cosa...
Yamos... pegar á mi Rosa...
¡Ay! ¡Qué prisa, prima raia!... {Desconsolado.) 
¡Adiós!

Rosa. No le vas de aquí. {Detenendole.)
Blas. ¿Sabes á lo que te obligas?
Rosa. A todo lo queane digas. ..
Blas. ¡A todo!... ¿De veras? (l)jíííaw£Ío,),
Rosa. Sí . {Con resolución.)
Blas. Hasta permitirme amarte? (Muy, bajo.)
Rosa. ¿Te lo lie prohibido? , , •.
Bl.as. No.

Y tu talento acertó 
.• que hubiera sido cansarte.

¿Y me amarás? {Más bajo.)
Rosa. Eso, Blas....

Yo no.puedo disponen,...
Blas. ¡Ya!... ¿Coirque na puede,ser?...



Un poquito nada más (Con mucha dulzura.) 
Dame un abrazo, en que pruebes...
El último... (Queriendo abrazada.)

Rosa. Y... •
Blas. No llames! ‘(Abrazándola )̂

¿No habrá un medio de que me ames?
Rosa. ¿Medio?... Sí; si tú te atreves... •
Blas. ¿Si me atrevo?... ¿Cuáles él?
Rosa. Es de-grave compromiso.
Blas. ¿Cuál!.
Rosa. Que le pidas permiso...
Blas. ¿Permiso á quién?
R osa. A Gabriel.
Bl .as. ‘ íA tu marido! (Bc»me(ííefidoo«;wsíodo.)
Rosa. Si tal.,
Blas. ¡Qué dices!...
Rosa. No hay otro medto.
Blas. Me va á partir sin remedio (Ap.)
Rosa. , ¿Qué te parece?  ̂ , v
Blas. Tal cual. (Darfmiao.l
Rosa. Sabré s i tu amor es cierto

así.
Blas. ¿Si es cierto? ¡Está buena!... •

Morir de úii taio é.Je pena (Ap.) 
todo es morir ü Gabriel.)

Va estoy muerto.

ESCENA ULTIMA.
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Dichos 2/ Gabriel.

Gauiuel. Largo fué el recado. ^
Rosa. Sí J'

é interesante en extremo.
Blas. Desde que he visto al soldado (4/;.)

noto así, un desasosiego. ,
Rosa. Dudar de mí es ofenderme (A Gabrtel.)
Gabriel. Perdóname si té ofendo, •

y en prueba de tu perdón '
dame un abrazo; (Querténdola abrazar.)

Rô A ¿Qué? (Separándose.)
- - P r e s t o , < í  Ros«.) 

dásele, no'se incomode. _ , ' ’ "
Gabriel. Gracias, Rosa. {AJ• abrazarla ve la carta que 

Rosa lleva en el pedú):} ' •



¿Mas qué es.esoí?
(Señalando la carta.)

Rosa. Es una carta, un billete..; i(5acíínrfoía.) ; 
de amor.

Blas. Yo sudo. {Ap.)
Rosa. ' Ha un momento ;•

que lo he recibido, y como 
no' tuve nunca .secretos
para vos... ahí le teneis. {Mndoselo A Gabriel.) 

Blas. ¡Eh! ¿Qué hacéis, Rosa? {Bajo á,Rosa.)
Rosa. Leedla. (A Gabriel.)
(jABRfRL. iUn billete!... (Ap.).
Blas. , ¿Y si adivina?... (A Hosfl.)

Perdido estoy. Sin remedio,.,..(Ap.)
Ros.a. Anda ahora y pídele

el'permiéb (A Blas.)'.
Blas. iQué! (A.siMfaíto.)
Rosa. ■ El momento

es oportuno. ,
Blas. ' ¡Me gusta

la oportunidad! (Ap.),
Gabriel. iQúé yeol,.. {Que ha estadp té’

yendo; durante el siguiénte'monólogo, Rosa in
cita A Rías para quehable'á Gabriel; éste mira 
de cuándo en cuando áBlas, que retrocede'A 

, cada mirada:}-,
¿Con que ésté es él que ella amaba? (Ap.) '  ̂' ; 
\  quien echaba de menos?... '  '
Este es un amor; sí tal. {Señalando la carta.) 
Este un amor verdadero;
La ama tanto, como yo.
Vamos, ¿qué quieresi (A Blas, qne se ha acercado 

haciendo cortesías.
Blas. ¿Qué quiero?...

{Rosa'éstá animando á Blas por sems.) 
Señor soldado... TVo sé 
cómo empezar... Pues yo tengo 
que deciros... No señor.l. 
que rogaros...

Gabriel. ¡Vamos, presto! {Con mal tono.)
Blas. ¡Voy-.w voy!... Pues, como decia, 

yo no he encontrado remedio, 
porque muchas veces uno ,
de su voluntad no es dueño...
V no os debeis, enfadar, 
masseme'figpra..Kcrejo..| ;
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Gabriel.
Blas.

Gabriel.
Blas.

Ga'br’íel :

Blas.

Gabriel.

Bla£, .
Gabriel.
Blas-,
.Rosa.

Gabriel*
Blas.

G abriel.
Kosa.

Gabriel.

Blas.

G abriel.

Blas.

qiie adür'o i  vitóstra mujer. (Retirándose.) 
Sigue. i'Con mtnO'.)

' Pues no'hizo d  efecto (/4p.) 
que yo me temia. Ahora 
cómo le diré...

¿Qué es ello?. (Con moí/Mí«íor.) 
¡Voy...‘voy!...-Quería deciros, 
y.estpy más tófpe que quiero,
Si os.seria indiferente,.-. 
no...,hO'quierp decit* eso... 
si querriáis permitir... . ., . 
que por su parte... d ía:!/'" ' "

'■ Bueno... {Con impa
ciencia.) ■

Me amase un pOM... qn^ppqjiitp 
nada .¡.CáHé!..;!, ¿que 'es esto? {Al ver, (jue 

no le'hocé impresión á Gabriel.)
¡lío sé ha enfadado! ,

-¿■■-24 -

vienes?...
;ávos"-

• Y:di:',¿üijién,te'fía. aeopsejp4o?
;¿^'lp.#,g^?

• .1 '• \SUÁ-^o¿'  ̂ »¡BÍÉtó. -Este indica á Ga
briel que fué Rosa,. . '................... ¡|)UalH.,-(Pasa«í'^oíioi}o,9a.)
' . .lili

es, qpe'Sin vuestPOjperjTiiso.. 
¡Rosa!...o(Cp«doíw.) , ■

¡Gabriel!... No meatre.vo... {Sin levan
tar ios oifos.del suelo.)- , - - 

Disponed de mí. Teneis- H t •,
.mi palabra/• ..Blas? ■(£las.-ie' acerca.)

•To-débo (Áp.) 
sacriticarrae...iella no.
Ven aquí. ¿Gon qúe. tu inteiUo 
es que yo te deje amar • • ' i' 
á Rosa? ‘ • 'fiM.- ’

Bi:es que por,dl'®' (CoM <»w>í/o.) ,jí
no os ofendéis. '

‘ ¿Y prometes l'
(laceria feliz? ■ ' . ■ '

Prometo... 
hacer lo-que pueda.



Gabriki,.

Blas-
Gabriei..
Blas.
Gabriel.

Blas.
Gabriel.

Blas.
Uosa.

G abriel.

Rosa.
Gabriel.

Blas.
Gabriel.

Toma. (Dándole un bolson
con dinero.)

Señor soldado, ¿qué es esto?
Rosa es rica y tú eres pobre.
¡Es verdad! (Con sentimiento.)

De ese dinero 
dispon. Cásate con ella.
¡Con vuestra mujer!

El cielo
no me otorgó tanta dicha.

(Secándose una lágrima.
Ahora si que no lo entiendo.
(Cogiendo la bolsa de manos de Blas y yéndosela a 

dar á Gabriel.)
¿Y esta suma?...

La guardáis. (Reusándola.)
Y cuando vuelva... si vuelvo, 
en vuestro hogar me daréis 
un rincón, en donde el viejo 
soldado pueda esperar 
de la muerte el paso lento... 
y si en campaña muriere... 
disponed de ese dinero...
¡Adiós!.:. ¡Adiós!... (Yéndose.)

¿Pero os vais?
Sí, Rosa. Jugué con fuego 
á mi edad y me he abrasado.
¡Pues no lloro!...

Eso es muy bello.
¡Jamás vertió llanto el crimen!
(Ninguno de los tres se han mirado fijamente lias- 

la este momento en que se ven y lloran los tre-s. 
Pausa, durante la cual, Gabriel en el centro, 
abraza á Rosa y Blas, que lloran.)

¡Hijos mios!... ¡Dios eterno!
(Rosa y Blas con la cabeza baja; Gabri eleiwt- 

dola al cielo.)
Hazlos felices, y á mí 
mándame un tiro certero!
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[t'.uadro final: música; lelo» rápido.)
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